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SIETE DOLORES   Manhattan, KS  
Y  SAN PATRICIO   Ogden, KS  

+ 
   

Si alguienes de ustedes está interesado/a en algun  
Servicio de Ministerio, por favor déjenme saber.  

Siempre Podemos tener más personas en el  
Coro, Ministro, Lector o Hospitalidad.   

Muchas Gracias.  
 

Gloria Green  

Horario de Siete Dolores Y San Patricio Misas Y Confesiónes 

Misas Diarias 
Lunes - 5:20 PM 

Martes hasta Sábado - 7:00 AM 
 

Sábado de Vigilia  
4:15 PM (San Patricio) Ogden 

4:30 PM  Manhattan 
 

Domingo 
8:00 Y 10:00 AM (Inglés), y 12:30 PM 

 
Confesiones 

Martes - 12:00 PM y Jueves - 4:30 PM y 9 PM (Inglés) 
Sábados-6-7PM/9pm / Domingos: 11:30am hasta las 

12:15pm 
 

Horario de la Oficina Parroquial 
Lunes, Miércoles, Jueves  

9:00 AM - 1:00 PM 1:30 - 4:00 PM 
Martes: 9:00AM—1:00PM  2:30PM—4:00PM  

Viernes: 9:00 AM - 12:00 PM 

   Participando en la Santa Misa:  El Signo de la Paz hasta la conclusión (Parte A)  
por el P. León 
 
 

 La última vez terminamos con el Padre Nuestro y la Doxología, que se centra en el aspecto vertical de nuestra relación co-
munitaria (nuestra relación con Dios). Ahora pasamos al signo de la paz, donde nos centramos en el aspecto horizontal de nuestra 
relación (nuestra relación entre nosotros). 
 
 Si bien tiene una raíz bíblica, el signo de la paz, tal como lo conocemos hoy, se implementó con el Novus Ordo. Y cómo 
luce la acción es lo más variado dentro de la Misa, cabe recordar que este acto se desarrolla durante la parte más sagrada de la Misa 
y no debe restarle ni distraerle esa sacralidad. He estado en parroquias donde el signo de la paz es un evento largo y prolongado don-
de la gente deja sus bancas y camina por todo el santuario hacia otros grandes y he estado en parroquias donde el párroco ha decidi-
do que la gente no necesita involucrarse. en absoluto en señal de paz. Según mi lectura de las rúbricas y del GIRM, lo que se preten-
de es algo entre estos dos extremos. Después de que el celebrante haya ofrecido a Cristo la paz para todos, y el diácono o sacerdote 
haya hecho la invitación, el celebrante debe saludar a los concelebrantes y diáconos presentes, los demás presentes deben saludar a 
algunos de los que están más cerca de ellos (sin salir del banco). ). El saludo puede ser un saludo, un apretón de manos, un abrazo o 
un beso cuando sea apropiado. La señal de paz debe completarse antes de que el copón llegue al altar desde el tabernáculo. 
 
 Luego, el que preside realiza el rito de fraccionamiento mientras se dice/canta el Agnus Dei (Cordero de Dios) y se agrega 
un pequeño trozo de la hostia fracturada al Cáliz para mostrar la unidad del Cuerpo y la Sangre mientras el sacerdote ora en silencio 
por el trabajo. de la salvación para ser completado. Luego se muestran las Sagradas Especies al pueblo con la invitación a la Cena 
del Cordero. Los sacerdotes y diáconos presentes reciben luego la Eucaristía bajo ambas especies. Después de los sacerdotes y diá-
conos, la Eucaristía se distribuye a los ministros extraordinarios de la Sagrada Comunión, quienes solo deben ingresar al área del 
altar después de que quien celebra recibe la Preciosa Sangre. Una vez que los Vasos Sagrados han sido distribuidos los ministros se 
trasladan a su ubicación para su distribución al pueblo. El Canto de la Comunión, que puede comenzar tan pronto como el celebrante 
lo recibe, está destinado a ser cantado por todos como signo de unidad en la unión de sus voces. Se recomienda encarecidamente que 
el Canto de Comunión sea un Salmo asociado con la antífona de la Misa; los obispos locales pueden aprobar otra música litúrgica. 
La salmodia puede, pero no es obligatorio, continuar durante toda la distribución de la Comunión hasta que los vasos sean purifica-
dos. Si no se canta, se debe leer la antífona. 
 

                            Ser Bendecidos 
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Si desean algún Sacramento o una Quinceañera, 
pueden llamar a la oficina parroquial y pedir por Gloria 
Green o manden un correo electrónico a 
spanishministry@sevendolors.com  
Los Bautismos están programados después de las 
pláticas.  El Matrimonio requiere un aviso de 6 meses 
(no se programan durante la Cuaresma o Adviento)  

Sábado  10/26  
7:00 AM Misa + IE Queridos Difuntos 
4:00 PM Estudio Bíblico 
4:15 PM Misa San Patricio + Ray Navarro  
4:30 PM Misa  +  Para la Parroquia 
6:00 PM Ensayo del Coro 
6:00 PM Reconciliación 
9:00 PM Reconciliación (Ingles) 
 
Domingo 10/27 XXX Domingo Ordinario 

8:00 AM Misa + Mike Morin 
10:00 AM Misa  + Jeremy Pittman 

11:00 AM Familias Casadas y Jóvenes 
12:30 PM Misa + IE Padre Mike Leiker 
 
Lunes  10/28  San Simón y Judas, Apóstoles      
5:20 PM Misa +  Paul B. Irvine 
 
Martes  10/29 
7:00 AM Misa + Esther Umscheid 
7:50 AM Misa de MCS +  Linda Lake 

12:00 PM Reconciliación 
5:30 PM Coro en Inglés 
6:00 PM OCIA 
 
Miércoles 10/30  
6:30 AM Estudio de la Biblia para Hombres 
7:00 AM Misa + P. Merlin Keiffer 
6:30 PM Educación Religiosa/CYO  
  

Jueves  10/31 
7:00 AM Misa + Myrna Filion 
7:50 AM Misa de MCS + Rosemary Werth 
9:00 AM Despensa de a Alimentos 
9:30 AM Estudio Bíblico de Mujeres Católicas 
4:30 PM Reconciliación 
6:00 PM Adoración Parroquial 
9:00 PM Reconciliación 
 
Viernes 11/1 Dia de los Santos 
7:00 AM Misa + Steve Rippert 
7:50 AM Misa de MCS 
12:10 PM Misa IE Queridos Difuntos 
5:30 PM Misa IE Jenn, Bryon y Lucy Hinnen 
 
 
Sábado  11/2 Todos los Queridos Difuntos 
7:00 AM Misa + IE Thomas y Eleonor Griffith 
4:00 PM Estudio Bíblico 
4:15 PM Misa San Patricio + Gilbert Haug 

4:30 PM Misa  +  Leonard Lavis 
6:00 PM Ensayo del Coro 
6:00 PM Reconciliación 
9:00 PM Reconciliación (Ingles) 
 
Domingo 11/3 XXXI Domingo Ordinario 

8:00 AM Misa + John Wataha 
10:00 AM Misa  + IE Para la Parroquia 

11:00 AM Familias jóvenes y casadas 
12:30 PM Misa +  Thomas A. Irvine 
  

SEMANA DE UN VISTAZO                      Oficina Parroquial 
           731 Pierre Street  +  785-565-5000 
 

Clero Y Personal 
Padre Leo Blasi—Pastor 
    frleo@sevendolors.com 
Padre Randall Weber - Sacerdote en  
                                                      Residencia  
Michelle Coonrod - Gerente de la Oficina 
 office@sevendolors.com 
Gloria Green -Directora del Ministerio Hispano  
 spanishministry@sevendolors.com  
Jenn Hinnen - Directora de la Formación  
 formation@sevendolors.com 
Stacie Levendofsky - Directora de la Finanzas    
 finance@sevendolors.com   
Ulises Martinez - Director del Mantenimiento   
Maria McAnerney - Directora del Ministro de 

Jóvenes     youth@sevendolors.com 
Deborah Price - Directora de Educación  
     Religiosa reoffice@sevendolors.com  
Alex Trout - Directora de Música 

music@sevendolors.com 
 

Escuela Católica de Manhattan  
Mike Hubka - Principal 

mhubka@manhattancatholicschools.org 
 

Mantequilla de Mani 
Salsa de Espagueti 

Cereal 
Sopa de Carne 

Duraznos Enlatados 
Sopa de Crema de Pollo 

Despensa de 
Alimentos  

Comentarios de dos de 
nuestras familias la 

semana pasada: "Gracias 
por todo lo que haces" 

"Estamos muy contentos 
de que estés aquí" 

Todas nuestras familias 
aprecian mucho su apoyo. 

 

Que Dios los siga 
Bendiciendo! 

 

 

Las horas de adoración que se necesitan actualmente son: 
 
Domingo ……………….8 AM/11 AM 
Sábado …...……..9 AM/ 11 AM/ 12 PM 

Comuníquense con Mary Knapp para más información 785-537-2814   
O a Gloria Green 785-565-5000 (Oficina Parroquial) 
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El Viñedo de Raquel es un lugar seguro para renovar,      
reconstruir y redimir los corazones rotos por el aborto.  
El próximo retiro será del 3-5 de Noviembre. 
Confidencial: 877-447-4383 

       Tienda Económica del Centro Familiar 
   

        CASA ABIERTA DE NAVIDAD este Sábado 2 
de Noviembre por la tarde, de 2 a 4p.m. Disfrute de 
bocadillos mientras compra la gran variedad de ropa 

para familias. Tendremos artículos navideños que 
incluyen nuevos regalos. Compre temprano/Compre 
con frecuencia. Aceptaremos donaciones para 2024 

hasta el 25 de Noviembre. Gracias y feliz Navidad. 
 
                                
 
 

  730 Colorado Street | 785-565-5010 
 

      Confesiones:  Cada Primer Sabado, 3:40 PM 

Informe de Mayordomía 

Colección del Último Domingo $        7,590.24    
 

Promerio Necesario  

Semanalmente                              $      12,509.62 

              Eventos 

Por favor planee traer un refrigerio para compartir el 
16 de Noviembre, para visitarlo en el Salón  
           Parroquial después de la Misa. Después  
           de nuestro “Merienda y Charla”, habrá una  
           reunión de negocios. 

Conocimiento ISO de eBay 
La tienda Budget está buscando una persona con conocimientos 
sobre cómo configurar una cuenta de Ebay para ellos. Comuníquese 
con Marie Green; marie.ap.green@gmail.com 

Educación de Sacramentos para Adultos 
Si eres un Adulto que necesita un Sacramento, temenos clases 
para ustedes los Domingos a las 4pm en la oficina parroquial.  No 
es demasiado tarde.  Comuníquese con Gloria Green para obtener 
mas informacion.  

LA INSCRIPCIÓN DE iGIVECATHOLIC 2025 YA  
ESTÁ ABIERTA:  

Este día anual de donaciones es una maravillosa oportu-
nidad para unir a nuestras comunidades en apoyo del 
trabajo vital que se realiza en toda nuestra Diócesis. 
Regístrate ahora hasta el 1 de noviembre (¡pero no lo pospon-
gas !)   Donaciones avanzadas: del 18 de noviembre al 2 de di-
ciembre de 2024    #iGiveCatholic Día de donaciones: 3 de      
Diciembre de 2024 

Encendiendo la Esperanza: Campaña anual para nuestros veci-
nos necesitados: Nos complace anunciar el inicio de Caridades 
Católicas Encendiendo la Esperanza: La Campaña anual dedica a 
brindar atención compasiva a personas y familias en los 31 conda-
dos del Diócesis. Hacemos esto de varias maneras: asistencia fi-
nanciera y de vivienda, necesidades básicas (alimentos, higiene, 
pañales, ropa), servicios de asesoramiento, apoyo al embarazo y 
servicios de adopción, tienda de segunda mano en Salina (y pronto 
en Hays). Su apoyo continuo es vital a medida que continuamos 
creciendo y ampliando nuestros esfuerzos. Gracias a la generosi-
dad de la Fundación Schmidt y a donantes anónimos, tenemos una 
donación equivalente de $150 000, ¡lo que significa que su contri-
bución se duplicará! Recuerde, ningún regalo es demasiado peque-
ño para crear un impacto significativo en la vida de alguien. 
Iniciaremos el 26 y 27 de Octubre. A estas alturas, cada parroquia 
debería haber recibido un paquete parroquial que contiene toda la 
información esencial para la Campaña Anual. Este paquete        
incluye: 

• Un CD (para cada parroquia) con el mensaje 
de audio de la campaña del obispo Vincke y 
Tynan Dowell (disponible en inglés y español), 

• Guía de apoyo parroquial 

• Carteles de campaña 

• Anuncios de boletines 

• Insertos para boletines (bajo pedido). 
También hemos creado un sitio web donde puede acceder a todos 
los recursos parroquiales en formato digital. 
https://ccnks.org/parishresources?blm_aid=28987 

Mensaje de Acciónes Sociales ¡Muchas Gracias! 
Queremos extender un sincero agradecimiento a los miembros de 
Seven Dolors que participaron en Arts on the Green el mes pasa-
do y contribuyeron a la recaudación de fondos. Su generosidad 
recaudó casi $4000 para el equipo de Manhattan Área Resettle-
ment Team y sus familias. Los fondos se destinarán 
a las necesidades básicas de los refugiados de todo 
el mundo que han encontrado  seguridad en nuestra 
comunidad.  
Esto también coincide con el enfoque del obispo 
Vincke en la 'Justicia para los inmigrantes' creada 
por la Conferencia de Obispos Católicos de los Es-
tados Unidos: crear un mundo donde los inmigrantes, refugiados, 
migrantes y personas en movimiento sean tratados con dignidad, 
respeto,  acogida y pertenencia. ¡Gracias por apoyar a Seven Do-
lors y a nuestra comunidad durante todo el año! 

LA PARROQUIA ESTÁ CONTRATANDO: 
Asistente de la oficina parroquial 
Directora de Formaciones 
Gestión de Proyecto para Preescolar Propuesto  
Para obtener más detalles o enviar su currículum, comuní-
quese con el P. Leo en frleo@sevendolors.com. 
 
Nuestra parroquia tiene varios proyectos próximos y esta-
mos buscando a alguien con experiencia en redactar pro-
puestas de subvenciones para ayudar a conseguir financia-
ción. Si estaría interesado en apoyar nuestros esfuerzos, 
comuníquese con el P. Leo en frleo@sevendolors.com. 
 
Se abren las nominaciones para el Consejo Parroquial: du-
rante las próximas dos semanas, aceptaremos nominaciones 
para el Concilio Parroquial. Necesitamos 3 miembros: hom-
bres o mujeres, jóvenes o mayores. Por favor vote una vez 
por persona. Envíe sus nominaciones completando los for-
mularios proporcionados en los bancos y colocándolos en la 
canasta de recolección o envíe sus nominaciones por correo 
electrónico a office@sevendolors.com.  
 
El boletín de octubre de SDCW está en nuestro sitio web.  
Para verlo, vaya a SevenDolors.com, haga clic en el cuadro 
"Organizations" debajo del rotador y seleccione "October 
Newsletter". 
 
Horario de Misas del Día de Todos los Santos: 
Jueves, 31 de Octubre a las 6:00 p.m. 
Viernes, 1 de Noviembre a las 7a.m.,12:10p.m.,5:30p.m. 
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Por favor Patrocine a nuestros Patrocinadores, ¡Gracias! Si está interesado en ser Patrocinador, comuníquese con la oficina. 

¡Gracias a los Patrocinadores del Boletín!

ABOGADOS 

Irvine Law, LLC 
P. Bernard Irvine 
785-776-9212 

323 Poyntz, Ste 202, MHK  
irvine@birvinelaw.com  

 

CONSTRUCCIÓN 
D & R Construction, Inc. 

785-776-1087 
210 Southwind Place Suite 2C, MHK 

crubel@dandrconst.com 
www.dandrconst.com 

 

DENTAL 
The Dental Health Group 

Jill Dlabal-Ellner, DDS; Dana Ryan-Smith, 
DDS; Andrew R Kutina, DDS 

785-537-8484 
1640 Charles Place, Ste 101 MHK 

www.thedentalhealthgroup.com 
 

FINANZAS 
The Trust Company 
Mark Knackendoffel 

800 Poyntz, MHK 66502 
785-537-7200 

www.TheTrustCo.com 
 

 

 

FRATERNAL 
Knights of Columbus Council 1832 

Grand Knight, Dan Strafuss 
Dan.strafuss@gmail.com 

901-610-9056 
 

REMODELACIÓN/REPARACIÓN 
Midland Exteriors-Jamie Musa 

Fiberglass Replacement  
Windows & Doors 

785-537-5130 
8226 South Port Dr., MHK 66502 

estimator@midlandexteriors.com 
www.midlandexteriors.com 

 

ORTODONCIA 
Tindall Orthodontics 

Mark C. Tindall, DDS, MS, PA 
www.tindallortho.com 

 

PINTURA 
Interior Painting & Color Consultation 

Ann Chaffee 
785-370-2496 or annchaffee@att.net 

 

CONTROL DE PLAGAS 
American Pest Management, Inc.  

785-537-9188 
220 Levee Drive, MHK 66502 

americanpest@sbcglobal.net 
www.americanpestonline.com 

FARMACIA 
Barry’s Drug Center 

Downtown Pharmacy 
Darren Foltz, Tim Parsons,  

Tiffany Strohmeyer 
414 Poyntz, MHK 66502 

785-776-8833 
www.barrysdrugcenter.com 

 
BIENES RAÍCES 

Irvine Real Estate, Inc. 
Real Estate & Rentals 

Mary Beth Irvine, John Irvine,  
Marlene Irvine, Carol Sherley-Days 

785-539-9800 
1031 Poyntz, MHK  
www.IrvineMHK.com 

irvinefamily@sbcglobal.net 
 

Lisa Sedlacek, Associate Broker 
CRS,  MRP, ABR 

Realty Executives-Weis Real Estate Co. 
785-313-4319 for buying or selling,  

please call. 
 

TECHADO Y LIMPIEZA   

G-R Quality Roofing & Cleaning Inc. 
785-410-1248 or 785-320-0687 
Se ofrece un 10% de descuento 

A TODOS los feligreses 
grqualityroofingks@gmail.com 

Hospitalidad Monaguillos Lector Ministros 

        Judith Gomez        
         Alma Perez 
       Itzel Unsworth         
       Oscar Bonilla        
        

     Kimberly Mejia 
   Monce Hernandez 

     Karyna Chavez 

 
      Jorge Chavez 
        

              
              Oscar Bonilla 
             Carmen Bonilla 

Calendario Ministerial de la Próxima Semana 
3 de Noviembre del 2024 

Dulce madre, no te alejes, tu vista de mi 

no apartes, ven conmigo a todas partes 

y solo(a) nunca me dejes. Ya que me pro-

teges tanto, como verdadera madre,  

haz que me bendiga el Padre, el Hijo y el  

Espíritu Santo.       Amén. 

Las clases de Bautismo son cada segundo domingo del mes a 
las 4 p.m. en la Oficina Parroquial. 
Las clases para adultos que necesitan Sacramentos son todos 
los Domingos a las 4 p.m. (sin incluir el segundo Domingo) 
 
Si hay una cancelación, te lo haremos saber. 
 
Para más información, llamen a la oficina 785-565-5000 y 
hablen con Gloria Green.  


